1 John 4:2
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- is the preposition EN plus the instrumental of means from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “by this” and refers to what is about to be said in this statement.  Then we have the second person plural present active imperative from the verb GINWSKW, which means “to indicate that one does know, acknowledge, recognize as that which one is or claims to be.”


The present tense is a gnomic present for a timeless fact that is universally, always true throughout the Church Age.  This can also be a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that believers produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun PNEUMA, which means “the spirit” and refers to the teacher of doctrine, who is not a charismatic false-prophet.  Then we have the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, which means “from God.”
“By this recognize the spirit [person] from God:”
- is the nominative subject from the neuter singular adjective PAS and the noun PNEUMA, meaning “every spirit” and referring to a human being.  Then we have the appositional nominative from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “who,” followed by the third person singular present active indicative from the verb HOMOLOGEW, which means “to acknowledge, claim, profess.”

The present tense is a descriptive present for what this person from God is described as doing.


The active voice indicates that the spirit or person from God produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have an object-complement double accusative with indirect discourse.  (The indirect discourse is indicated in English by the word “that.”)  This is a construction in which “one accusative substantive is the direct object of the verb and the other accusative (either a noun, adjective, participle, or infinitive) complements the object in that it predicates something about it.”
  The object in the object-complement is the accusative from the masculine singular proper nouns IĒSOUS and CHRISTOS, meaning “Jesus Christ.”  The complement in the object-complement double accusative is the accusative masculine singular perfect active participle from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.


The active voice indicates that the proper nouns in the accusative case (IĒSOUS and CHRISTOS) function as the subject of the participle, which functions like a finite verb while also complementing the main verb in the sentence “to acknowledge.”

The participle is the complementary object to the main verb HOMOLOGEW=to acknowledge and functions as a circumstantial participle, indicating the action of its accusative subject, Jesus Christ.

With this we have the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular noun SARX, which means “in the flesh.”  Then we have another prepositional phrase EK plus the ablative of origin or source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “is.”

The present tense is an aoristic present for a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that every person that proclaims and acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh (that is, proclaims that Jesus is true humanity) produces the action of being from God.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.
“every spirit who acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God;”
1 John 4:2 corrected translation
“By this recognize the spirit [person] from God: every spirit who acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God;”
Explanation:
1.  “By this recognize the spirit [person] from God:”

a.  John continues with the standard for how believers in a congregation are to be able to recognize that a public speaker or teacher of the word of God is actually a man with a spiritual communication gift.

b.  At the time John wrote this, almost all the temporary spiritual gifts were gone, such as the gift of knowledge.  John was the last man with the gift of apostleship and prophecy.  Now there were only evangelists and pastor-teachers as permanent spiritual gifts of communication.

c.  Therefore, John is explaining to us how we can recognize that an evangelist or pastor-teacher is a man that truly has that spiritual gift.


d.  Men with spiritual communication gifts are “from God.”  It is God’s sovereign decision who receives these gifts and who gets to use these gifts based upon their proper preparation.


e.  It is God who prepares these men and places them in the geographical location He wants them.


f.  Therefore, when a person (called ‘a spirit’ here because he has a human spirit, since he is born-again) with a spiritual communication gift speaks to a group of Christians those believers must have a way to be able to discern whether or not the speaker is truly from the source of God.


g.  We are commanded to recognize who the real communicators from God are and who the false communicators from Satan are.  This demands understanding and application of doctrine on our part.  We cannot discern the true from the false apart from doctrine in our soul.  The critical doctrine we must have in our soul is the doctrine concerning the hypostatic union of Christ.

2.  “every spirit who acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God;”

a.  The subject ‘every spirit’ refers to every person who claims to have a spiritual communication gift, such as evangelist or pastor-teacher.

b.  The communicators who acknowledge that our Lord Jesus Christ has come into the world as true humanity are communicators from God.  The cardinal test for being a true evangelist or pastor-teacher is being accurate in the teaching about the incarnation of Christ.

c.  God only sends communicators to believers that communicate God’s truth.  God’s truth is that Jesus Christ is the Son of God, who was manifest in the flesh as a true human being, and was born as a true man, and lived a true perfect human life on earth.

d.  God made a promise to mankind that He would send His Son to provide eternal salvation.  That promise could only be kept by the Son of God coming in the flesh, which He did.


e.  Therefore, acknowledging that Jesus Christ has come in the flesh is also acknowledging that Jesus Christ is the Son of God, that Jesus Christ is the Messiah, that Jesus Christ was a true human being, that Jesus Christ is God incarnate.


f.  This is the message that God the Father and God the Holy Spirit want communicated to mankind, and therefore, God sends His messengers to proclaim this message.  Anyone who alleges to come from God and does not proclaim these truths are false-teachers, false-prophets, and evangelists of Satan.
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